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3„Jøtul“ plieninių kaminų sistema

Sveikiname pasirinkus „Jøtul“ plieninį kaminą
lienini  kamin  pasi inkimas ne ma iau s a us u  i ini  pasi inkim  „Jøtul“ plieniniai kaminai tinka is ms 

k snims i  i iniams  ku ie pa enklinti  enklu i  atitinka isus  s eikat s  aplink s apsau s i  sau um  
eikala imus  alite ti tik i  ka  i metam si s u s i  kamin  i lei iam s sau iai  istema p itaik ta iu -

laikiniams namams   kamin  i ainas t ks  ka  is puikiai ali tapti inte e  alimi  asi ink   u tik insite 
sau um  sau i  sa  eimai  

u in s

i un im  kanalas „ m i“ 

a ia  

apil mas en iamasis am is „ m i“   

a anti s s l s   

Jun t s   

en iam i pl k t  m nta imas    

kspl ata inių sa ių ekla a i a    

inis au telis nu  lietaus  

t elis nu  lietaus  kamin  au tas    

ata imai i  tais kl s    

 n  pak p s kaminas   

amin  il is  e inimas    

ie i s inst uk i a   

tan a tinis m nta imas   

tan a tinis m nta imas „  m i“  

t  un t s „ m i“    

amin  ap aila „ m i“    

amin  ap aila  m nta imas    

e nin s spe i ka i s    

amin  al m  tiltelis    

ienin  em  m nta imas  
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Patarimai ir taisyklės
Bendrosios nuostatos

i e m nta im  inst uk i e ap a tas kamin  „Jøtul“ m nta imas  palei imas eikti i  p ie i a   
nta im  inst uk i  i sau kite  nes  eikia pateikti ietin s p ie ais in s ta n s atst ui  atliekan iam 

pi m  patik  p ie  palei im  taip pat i  asmenims  atliekantiems paskesnes e ulia ias kaminų patik as  a u 
a ti eikiam  in ma i  ame i s m nta im  inst uk i s puslap e   

nta im  inst uk i  eikia laik ti ka tu su st  nau im  i  p ie i s inst uk i mis

epami kite  ka  pa in as  ant ku i  si en iate i in  tu i atlaik ti i  kamin  s

i e m nta im  inst uk i e ap a mas kaminas  ku is en iamas in i i ualiame ien s eim s name  Jei u 
plieninis kaminas „Jøtul“ m ntu amas au ia u iame name  pap astai ali a kit s tais kl s  nes taik m s ski -
tin s p ie ais in s n m s  a niausiai keliamas i  eikala imas  ka  kamin  a ta tų t ki s pat apsau s 
klas s  kaip i  pastatas  

Leidimas vykdyti statybos darbus
etinant en ti a  m ntu ti plieninius kaminus kas ka t  tina nusiųsti sa i al ei p a m  l lei im  k-
ti stat s a us  is  eikalin  in ma i  l lei im  k ti stat s a us asite am i  ekspl ata i-

nių sa ių ekla a i e  ku i  alima asti i se m nta im  inst uk i se i  ku i  taip pat alite atsisiųsti i  m sų 
s etain s tul n

Priešgaisrinė apsauga ir saugus atstumas

au us atstumas iki a timiausi s e i s me ia s
• isi kai i liu ti kaminų m uliai   mm
• usiau i liu ti kaminų m uliai   mm
• ei liu ti p i un im  kanalai i  alk n s   mm  pa  p  

a ai s a u  ka  tų laik masi i se m nta im  inst uk i se nu t  sau aus atstum  iki e ių me ia ų

Numatomas naudojimas

 kaminas pat i tintas i   enklu pa m tas pa al stan a t     eikala imus metal  kaminams  
taik m s i s stan a ti u t s api t s

SS-EN 1856-1: T450-N1-D/W-V2-L50100-G50

   ali antis stan a tas  
  empe at s klas   

  l i  klas   
  a in  klas   

  i s klas  
  e i ant sis plienas        
  mtaki  st is   mm  

  amin  u nies apsau a su sau iu atstumu   mm
 
  kaminas pat i tintas i leisti i metam si ms u ms  susi a an i mis e ant u ms  len a am ma utui  me iui skai-
tant anules  ku ių maksimali tempe at a a   i iausia i ini  alia ali ti  k

at i tinta   nau ant tiesų  isi kai i liu t  m ul  kai sau s atstumas a  mm

  



„Jøtul“ plieninių kaminų sistema

NVI 2000 polinkis į šoną

  ali ti palink s  n   kampu  Jei u alk n  i lenkta i esniu ne u  kampu  t    
patik s an s tu i ti sum ntu t s taip  ka  tų alima i al ti pi m  e tikali  i ini  al  i  i ntali -

 al  ta p alk nių  aslinkt  kamin  eikia inka u ti nau ant e uliu amu sius sieninius laikiklius  at amas  
laikan i  pl k t  a a ių elementų e in  iek iena alk n  tu i ti en ta su ienu i  pi miau min tų t i tina-
mų ų elementų  i iausias alimas atstumas ta p inka inių a tų ent ų a  mm

au amų alk nių skai ius   ne i amas  Jei u nau am s au iau ne u i alk n s  patik s an s 
tu i ti m ntu t s taip  ka  is  mtak  tų alima i al ti e p lemų

alima pakankamai e ai i al ti ski tin ų k p ių plieninius kaminus  ta iau linkis netu tų ti i esnis ne u  
    ta p sulenktų elementų tu i eiti ne il esni ne u  m ties s m uliai   int i al ti t kius elemen-

tus eikia nau ti ankin  it  su ai ine lu tele i  plu t

Tiesinis plėtimasis  

amin  m uli  mtakis ple iasi nu  i metamų ų mų tiesinis pl timasis  mtakis ple iasi  mm m   
ių ų ne alima ap i ti  t l eikia atsi el ti  mtaki  pl tim si skai iu ant sau ų atstum  nu  e i s 

me ia s  ka  kamin  sistem s sau us atstumas nesuma tų nau ant i in  a iui  Jei u i metamų ų 
u ų tempe at a a  tai mtakis pail s  mm iename kamin  m uli  met e

Keli židiniai su ta pačia kamino sistema

au ant  plieninių kaminų sistem  alima p ie t  paties kamin  p i un ti kelis i inius  am tik s n mi-
n s tais kl s i  eikala imai  in ma ini  p i  ai s i  skai ia im  met ai pateikiami  stan a tu se  
ku iais eikia a autis   pa  p   ai taik ma tik stan a tiniam kaminui ne „ m i“

  

Inspeksjonsluke
min. 300x300 mm

Min. 50 mm fra
utside stålpipe

Invendigt
platevinkler

Ventil
30 cm²

Utvendigt
bindningsverk
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Uždaros šachtos integravimas

aip nu ta m nta im  inst uk i e  alima isai a a 
i  alies inte u ti plienin  kamin  nau ant ne e ias 
pl k tes a a ips  ka t n  pl k tes  l k t s kampu -
se tu i ti su un t s t i tinim  alk n mis a a i iniu 

mu  pa  tstumas ta p plienini  kamin  i s i  
a t s sien s i aus tu i ti ne ma esnis ne u  mm  

ks m nta imas ali ti aktualus  kai plieninis kaminas 
eina pe  en t  pal p  e i ini  Jei u a ta nesu un-

iama su entiliu amu u au tu i  st  siekiant 
u tik inti inim  eikia sum ntu ti tu  su ne 
ma esne ne u  m  an a a t s i u e  ieinam e 
a t s sien s iet e tu i ti m ntu t s ne ma esn s 

ne u    patik s u el s  s pa i s tais kl s 
ali a  kai plienini  kamin  m nta imas u ai iamas 

pe an s pl k te

Jei u pe an s pl k t  atski ia enam sias patalpas  
p i al ma nau ti u nies elementus i an ias k ns-
t uk i as  kiais at e ais a ta tu i ti atspa i u niai 

  a ininkas tu i tai i siai kinti su ietin mis 
stat ų p ie i s institu i mis

tu as  
 m2

in   mm 
nu  plienini  
kamin  i s

atik s u el s  
min     mm

i in s 
alk n s

inis mas

in
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e nin s spe i ka i s

VISIŠKAI IZOLIUOTO KAMINO SISTEMOS  
MATMENYS IR SVORIS

VIDUJE Ø mm IŠORĖJE Ø mm DEBITAS kg/m

260 11

190 17

22

lk nių  alk nių t i tinim  etalių matmenis i  kt  sek i as asite 
aminių katal e

DIDŽIAUSIA KAMINO ELEMENTO APKROVA
isi matmen s   k

SLĖGIO KRITIMAS
l i  k itimas alk n se i  alk nių su un iniu se 

  

ŠILUMINĖ VARŽA
   m   ske smu  

ŠLYTIES ĮTEMPIS
e au iau ne u  met  i  st  e pa ams-

i   
i iausias k a atini  au t  il is   mm

ATSPARUMAS LENKIMUI 
i iausia t i tinim  tais  apk a  
t amin  k a  k

em  k

ienin  t i tinim  etal  k

aikan i i pl k t  k

KAMINO AUKŠTIS VIRŠ STOGO
Jei u atstumas nu  k ai    met  ek men-

u amas m nta im  auk tis i  k ai  a  
met

SAUGUS ATSTUMAS IKI ARTIMIAUSIOS DEGIOS MEDŽIAGOS

mm
HORIZONTALIAI

mm
isi kai i liu ti m uliai  

usiau i liu ti m uliai

ei liu ti m uliai 300 300

   

KAMINO ŠACHTOS MATMENYS

DŪMTAKIO  
SKERSMUO 

(mm)
MAŽIAUSI VIDINIAI ŠACHTOS MATMENYS 

(mm)

360 X 360

  

Ø190   

  

Avstand fra møne

Takvinkel°
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0 50 100 150 200 250 300

 

15°

20° 97 116 116 116 116 116

25° 103 127

30° 137 166

35° 220

40° 122 206 270 270

45° 130 230 321 321

 J
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7„Jøtul“ plieninių kaminų sistema

a ia

Kamino ženklinimas

ai us kamin  sistem s m nta im  ant i utin s kamin  alies eikia u kli u -
ti kamin  enkl  etiket  it  etiket  ek men u ama kli u ti   m nta im  
a  i  laik ti namu se  ie m nta im  inkini  p i e am s i kamin  

etiket s  nt etiket s eikia nu ti m nta im  at

Pirmasis naudojimas

p astai nau ant kamin  pi m  ka t  sklin a k apas  aip a t l  ka  e a 
i ini  am ai nau tų a ų  ie alų i  kt  liku iai  i mus ka tus ku iant i in  kaminų sistem s am ių sek i-
ų i lia in s me ia s taip pat sklei ia k ap  ap astai kelet  ka tų pak enus i in  ie k apai p an ksta

amin  al m  tiltelis

Jei u am i  an a a aukščiau negu 1,2 m prie kamin  al m  tilteli  eikia sum ntu ti a in  plat m  
a a t kių pa ių matmenų m ul  su al m  u el mis  is sp en imas nau amas tik tu  at e u  ei u kaminas 

a ap alus i  i siki s i  st   

1,2 meter

0402
NVI, Näldenvägen 40, SE-835 40 Nälden

04
0402-CPR-265403

NVI20151000 & NVI20151001

SS EN 1856-1

Flerväggig systemskorsten av metall

NVI 2000 & NVI 2000 Combi: SS EN 1856-1:2009 T450-N1-D/W-V2-L50100-G50

MONTERINGSDATUM

Tryckhållfasthet: Maximalt 20 m skorstenssektioner
Flödesmotstånd: 0,15µm
Värmemotstånd: 0,40 m²K/W vid T450
Resistens mot soteld: Godkänd
Böjhållfasthet: 2 m
Draghållfasthet: 0,6 kN
Icke vertikal installation:
Maximalt 1,5 m mellan fästpunkter 15°-90°
Hållfasthet för vindlast utomhus:
Maximalt 1,8 m fristående över tak utan stag
Resistens mot frysning/upptining: Godkänd

 

 met
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ie i s inst uk i a

Veikimas

  kaminų sistema pat i tinta i leisti i metam si ms u ms  ku ių tempe at a ne auk tesn  kaip   
 i iausia i ini  alia ne i esn  ne u  k  kai kaminas nau amas nu lat  Jei u ių e ių nepais ma 

taikant ai ius k enim  us  nau ant ski tin us e alus i  e alų kiekius  k la pa us pa a ti i el  al  
i iniui a   l iausiu at e u  stui

i in s netu tų skleisti i metamų ų u ų  ku ių tempe at a auk tesn  nei   esant p astam nau imui

Kūrenkite tinkamai 

a ai s a u k enti i in  tinkamai i  a autis i ini  ekspl ata im  inst uk i mis   
samiau apie i inių k enim  alite pasiskait ti m sų s etain e tul n

Naudojimas ir priežiūra

a t  i in  kamin  sistem s ap ail  alima al ti au eliu aliklių  ski tų a tiems pa i iams   
esumai kite alikli  su ti pikliu  i pikliai i  skie ikliai ali pa eisti milteliniu u nu a t  i in  ap au

ie alų m s  ku i s ali atsi asti ant li u t  ne i an i  plien  i ini  ap au  tu i ti alinam s spe-
ialia al m  p iem ne  ski ta i tu s p ietaisams  tminkite  ka  al ti eikia metal  li a im  k ptimi  ant aip 
alite pa eisti i ini  ap au  pa i iaus st ukt

tliekant kasmetinius st  p ie i s a us  eikia sitikinti  ka  kaminas a t a kin as  sitikinkite  ka  un t s 
te a san a i s  pa alinkite samanas i  kitas atliekas  t uk an ias sausinim  sistemai eikti tinkamai

Gaisras kamine

in ma  ei u kamine kiltų ais as  tu ite skam inti  en si s pa al s ent  nume iu   
e t  p ie  kit  ka t  ku iant i in  kamink t s tu i ap i ti kamin  i  sitikinti  ka  is a e s kl s

 J
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asi inkite plienini  kamin  m nta im  

i un ta i  i aus 
 usiau i liu ta

i un ta i  i aus  
ei liu ta

i un ta i  al  pe  
i in  sien

i un ta i  al   
 usiau i liu ta

i un ta i  i aus 
 isi kai i liu ta

i un ta i  al   
ei liu ta

i un ta i  al  pe  
i in  sien

i un ta i  al   
 isi kai i liu ta
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 Prijungimas iš galo,  
neizoliuotas

 Garų barjeras

 Stogelis nuo lietaus

 Apsauga nuo lietaus

 Stogelis nuo lietaus

 Kūginis gaubtelis nuo 
lietaus

 Perėjimo per stogą dalis

 Sutvirtinimo plokštė

 Garų barjeras

Prijungimas iš galo 

 Atraminė koja

 Jungtis

Sieninė gembė 

Apatinė apkala  

Garų barjeras  

Iš apačios pritaisoma 
apkala 

Fiksavimo juosta  

Apdaila  

Sutvirtinimo plokštė  

Teleskopinė dalis  

Stogelis nuo lietaus  

lienini  kamin  san a a i  alių pa a inimai

„  “   

Jungtis 

Modulis 
Pusiau 

izoliuotas

Modulis 
Visiškai  

izoliuotas

Modulis, 
neizoliuotas

Perėjimas nuo neizoliuoto prie  
visiškai izoliuoto modulio

Modulis, visiškai izoliuotas (dūmtakis 
+ 60 mm izoliacinė medžiaga).

Prie lubų tvirti-
namas žiedas

Perėjimas nuo pusiau izoliuoto prie  
visiškai izoliuoto modulio

Alkūnės  
prijungimas
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Standartinis montavimas viduje 

aminas m ntu amas i  apa i s  i ų

i miausia i matu kite lu ų an  eikalin  i ini  
mt aukiui  p aukite lu se an  taip  ka  tų 

i laik tas sau us atstumas iki e i s me ia s

Jei u eikia  p ie i ini  mt auki  p it i tinkite 
a apte

Jei u i in s netu i telių  ek men u ama as 
kaip p ie  m ntu ti  i ini  mt auk

it i tinkite lu ų pl k t  a ta puse  i in  it i -
tinkite p ie i ini  un t   ta a m ulius  isi kai 
a a pusiau i liu tus  

Montavimo metu naudodamiesi medžio  
gabalėliu įkalkite vidinį įdėklą.

a a p ie un ties p it i tinkite platų un ties ie  
ka  tų pasl ptas mtakis  patiniame kampe p ie 
i ini  palikite  mm  ta p

 sitikinkite  ka  i elių i  lie u lių sistema 
tinkama su un ta  tas pats ali a i  en iama am 
am iui

(evt. adapter)

Innertakplate

(Kulefanger ved behov)

300 mm

300 mm

(evt. adapter)

Innertakplate

liu ti m uliai

ei liu ti m uliai

i miausia i matu kite lu ų an  eikalin  i ini  
mt aukiui  p aukite lu se an  taip  ka  tų 

i laik tas sau us atstumas iki e i s me ia s

a kite m ntu ti m ulius p ie k snies  i  apa i s 
 i ų  ai ku ių k snių apa i e eikalin as a apte is  
ka  tų alima atlikti m nta im  a us  

it i tinkite lu ų pl k t  a ta puse  i in

it i tinkite p ie i ini  un t   ta a m ulius  

Montavimo metu naudodamiesi medžio gabalėliu 
įkalkite vidinį įdėklą.

laik kite  mm atstum  iki e ių me ia ų taik -
ma nei liu tai aliai  

„ “  

Lubų plokštė

(adapteris, jeigu reikia)

(grotelės – pagal 
poreikį)

IZOLIACINĖ 

IZOLIACINĖ 

Lubų plokštė

(adapteris, jeigu reikia)
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i un imas i  al  tiesiai u  i ini

matu kite atstum  nu  in ų iki i ini  alini   
p i un im  at am i  ent

it i tinkite at amin  k  p ie alin s un ties   
su e uliu kite at amin s k s il  taip  ka  atstumas 
ta p in ų i  ent  atitiktų k snies matmenis  l is ali 

ti e uliu amas nup aunant at amin s k s al  a a 
pasukant at am s s ai t

en iam  am i  il is tu i ti p i e intas p ie esa-
mų sum ntu tų elementų

u  alin s un ties apa i s nuimkite ie

i kite en iam  am  alia alin s un ties umi-
niu alu  i ų  up aukite en iam  am  tiek  ka  is 
eitų iki pat alin s un ties apa i s

asukite en iam  am  taip  ka  nup auta alis tų 
at ta  in is  kite en iam  am  i  ie u 
p it i tinkite  p ie alin s un ties

ie in ų atsi as an a  ku i  pasl psite p i tu pla iu 
ie u  

en iamasis at amin s k s am is p ie as

„  “  J   
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en iam si s pl k t s ap ali s  k a atin s  m nta imas 

p aukite an  i lia in e me ia e  ku i atitiktų 
lu ų pl k t s an  n a tu i ti t ki  paties i  
kaip en iamasis am is  a al kite   i alis i  
p it i tinkite p ie i utin s si s aplink kamin

u ų pl k t  p it i tinkite p ie lu ų nepa eis ami 
a ų  p it i tinkite  ent e spaus ami silik n  u s-

tel  ta p kamin  i  p ie lu ų t i tinam  ie

a a p i tais a tais p i e kite p ie lu ų t i tinam  
ie  i  nuki pkite u stel  ka  i t l iai apeitų apie 
is  kamin  pe imet

Apvalią dengiamąją plokštę galima padalyti per-
laužiant ties perforuota dalimi.

en iam si s pl k t s m nta imas p ie nu ulnių lu ų ap ali s  k a atin s

p aukite an  i lia in e me ia e  ku i atitiktų 
lu ų pl k t s an  n a tu i ti t ki  paties i  
kaip en iamasis am is  a al kite   i alis i  
p it i tinkite p ie i utin s si s aplink kamin

APVALI DENGIAMOJI PLOKŠTĖ su nuolydžio  
intervalu, 2 dalių

ie ų alių ie  susukite p i tais a tais taip  ka  
aplink kamin  susi a tų t l us  mm ta pas

a a m ntu kite u stel   an  su ap aliu p liu 
taip  ka  u stel  tų mat ma i utinis pa eiksl lis 
 taik ma tik ap aliai en iama ai pl k tei  uki pkite 
u stel  ka  i t l iai apeitų apie is  kamin  pe i-
met

SVARBU! Montuojant apvalią dengiamąją plokštę, 
apvali juostelės dalis turi būti atgręžta į patalpą  
(žr. paveikslėlį).

KVADRATINĖ DENGIAMOJI PLOKŠTĖ

Šablonas. Jis nau amas n int i p auti tinkam  an  
p iklaus mai nu  matmenų i  st  nu l i

usi askite a l n  ku  nau site  i ki pkite i  i tieski-
te palei k a t  i pkite pa m t e iet e

a tas u en iamas p i ta u stele  

(Isolering)

Isolering

„  “     

(Izoliacinė medžiaga)

lia in  me ia a
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e imas p ie e i s si s

Perėjimas prie pusiau ar visiškai izoliuoto modulio

Jei u pusiau a a isi kai i liu tas m ulis atsi emia  
si   eikia papil mai i liu ti  mm st i  tinkleliu  
ku is p i e amas p ie pe im  alies

tminkite  ka  pusiau i liu tas m ulis ei siau esn  
pe im  alis ali u eiti ant si s ne au iau ne u  
mm  pie in

epami kite  ka  isa a tina i laik ti sau ų atstum  
iki e ių me ia ų

iet  aplink plienin  kamin  tu i tinkamai u san a inti a  
ų a e as  ne eikia au in e i ki pti an s   

alima t i tinti ant esam  m s a e  i aus a a i  
m s a e  apa i s

Svarbu: įsitikinkite, kad drėgmės barjeras yra 100 %  
sandarus.

Eksisterende
fuktsperre/
plastfolien.

Diffusjonssperre

Nettarmert matte

Steinullisolasjon

Innertaksring

Jungtys 

isi kai i liu tas m ulis pe  e ių si ų slu ksn

isi kai i liu tas kaminas eina pe  e ių si ų pe an  
su iki  mm i lia ine me ia a i laikant tin  atstu-
m  e p ie ų  kiu at e u p ie lu ų nau ama akmens 
at s i lia in  me ia a p i e ama p ie ie  ku is 

t i tinamas p ie lu ų

Jei u si ų pe an s i lia in  me ia a a iki  mm 
st i  ne palai a akmens ata  alima nau ti papil -
m  akmens at s i lia i  t   akmens at s i lia in  
me ia  ant a mu t  tinkleli   k m  t   mm  
p ie pat plienini  kamin  p ie

kiu at e u nenau ama akmens at s i lia in  me-
ia a  p i e ama ie  ku is t i tinamas p ie lu ų

Jei u si ų pe an s i lia in  me ia a ne palai a 
akmens ata  a  mm st i  kaminas ali ti 
m ntu amas su akmens at s i lia ine me ia a su a -
mu tu u  k m  t   mm  tip  tinkleliu  papil -
mai i lia i ai nau amas a timiausias plieninis kaminas  

kiu at e u nenau ama akmens at s i lia in   me-
ia a  p i e ama ie  ku is t i tinamas p ie lu ų

iet  aplink plienin  kamin  tu i tinkamai u san a inti 
a ų a e as  ne eikia au in e i ki pti an s  alima t i -

tinti ant esam  m s a e  i aus a a i  m s 
a e  apa i s

Svarbu: įsitikinkite, kad drėgmės barjeras yra 100 %  
sandarus.  

„  “  J

Eksisterende
fuktsperre/
plastfolien.

Diffusjonssperre

Innertaksring

Dekkring

Steinullisolasjon 

mu tasis  
tinklelis

kmens at s  
i lia in  me ia a

a ų a e as

a ų a e as

en iamasis 
ie as

ie lu ų t i tinamas 
ie as

ie lu ų t i tinamas 
ie as

kmens at s i -
lia in  me ia a

samas -
m s a e as
plastikin  
pl el

samas m s 
a e as  plas-

tikin  pl el
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Jun tis e i e sien e 

Jei u pe im  alis eina pe  sien   i lia in  me-
ia a a l s  palai a akmens ata a  pan  tina 

en ti a t  ku i s matmen s nustat ti pa al p   
pateikt  lentel

a ta tu i ti i liu ta su p i ta akmens at s 
i lia ine me ia a

min. 50 mm

min. 50 mm

Dekkeplate

Diffusjons-
sperre 
monteres 
mot vind-
sperre

Diffusjonssperre 
monteres mot 
fuktsperre på 
innsiden

Dekkeplate

Standartinis montavimas per išorinę sieną

i s su p ie ine i lia i a

ai si s i liu am s p ie ine i lia i a  ne ma es-
niu ne u  m atstumu aplink am i  m ul  eikia 
sum ntu ti pl k t mis en t  a t  apsau in  
am  a  pan

e e i me ia a

Jei u pe im  alis eina pe  ne e i  l  klas s me-
ia  sau aus atstum  laik tis ne eikia  kiu at e u 
tina palikti e  i  iet  pl timuisi  il

„  “  J

am  sien s i  st as

ai name i p aunama an a  la ai s a u  ka  k nst uk i a tų isi kai san a i  ant aip st  k nst uk i e ali 
susi a ti k n ensat  tina nau ti a ų a e

iet  aplink plienin  kamin  tu i tinkamai u san a inti a ų a e as  ne eikia au in e i ki pti an s

a ų a e u taip pat eikia u san a inti is  k nst uk i  ant plastikin s pl el s  i tai p ikli u kite a ų a e-
 p ie plastikin s pl el s  Jei u a ų a e  i iniai matmen s a pe  i eli i  eikia a e  apki pti  san a-

umui u tik inti nau kite au iau lipni s u st s  au kite t  lipni  pl el  ku i  si l  plastikin s pl el s 
amint as  a iui  a ų a e ui ski t  lipni  u stel  a a util  u stel  

en iam i pl k t en iam i pl k t

in   mm

in   mm

a ų a e as  t i -
tinamas p ie  

a e
a ų a e as  t i tinamas 

p ie m s a e  
i in e pus e
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• ien e pasi m kite  ku  a i ini  i metamų ų 
u ų i esties ent as

• Jei u siena a i  ne e i s me ia s  pa a kite 
an  ku i tų pakankamai i el  an ai i  san-

a inim  nu  alt  i kuliu an i   me ia ai

• a an kite su un ti un t  kamin  m ul  i  
alin  un t  matu kite atstum  nu  i ini  iki 
e tikali si s an s

• aip pat atitinkamai i matu kite atstum  nu  
i ini  al  at am i  iki asa  i in s alies  

palikite ne ma esn  ne u  mm sau ų atstum  
ių matmenų ski tumas k mpensu amas p au-

nant kamin  m ul  p im  inst uk i s pateikia-
m s p  

• up  kamin  pa an kite  sum ntu ti i  pasi-
pinkite  ka  p ie is s k nst uk i s liktų  mm 

sau us atstumas

 

SVARBU! Nedėkite perėjimo dalių sienų jungtyse.

DŪMTAKIO SKERSMUO A (mm)

ø
ø
ø

50 mm

B
 (m

in
. 5

0 
m

m
)

A

• it i tinkite em  tinkamame auk t e p ie sie-
n e esan ių i elių  atstumu iki an s ent

• liu kite an  sien e mine aline ata p i e a-
ma  um ntu kite en iam  pl k t  i tu i ti 
i ent u ta pa al i p aut  an

• nt k a atini  smai eli  u kite alin  un t  
u e uliu kite alin s un ties pa t  taip  ka  

tų autas eikiamas matmu   t   ma iausiai 
 mm au iausia  mm  em s apa i e 

p isukite a t

• a a sukite  p i e amus a tus  em e esan-
ias sk les  ka  i tų p it i tinta p ie asa

• a p en iam si s pl k t s i  m ulini  am i  
p it i tinkite u stel  a a p isukite en iam  
pl k t

 

ienin s em s m nta imas

Jun tis e i e sien e

„  “   

m
in

 
 m

m
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ienin  em  p istat ma su p it i tinta laikan i a 
pl k te  ku i nuk eipia apk   stip esnius k a tus  
aikan i i pl k t  tu i ti nau ama t i tinant p ie 

i in s sien s

Jei u eikia sienin s em s il ikli   eikia p it i tinti 
p ie em s p ie  em  t i tinant p ie sien s  tmin-
kite  ka  il iklis i  em  tu i ti sum ntu ti taip  ka  
sutaptų i utinis  apatinis k a tai  l iklis netu i ti 
pasislink s  nes p slinkis tu i tak s em s keliama ai 

aliai

em  t i tinama p ie sien s nau ant  sk les  
i p autas aliniame em s k a te  atitinkamai t i ti-
namas i  il iklis  ei u is nau amas

  
Jei u m ntu ama sienin  em  ka tu su il ikliu  
pi miausia eikia p ie sienin s em s p isukti il ikl  
 su a tais i  e l mis tam ski t se an se  t-

minkite  ka  al s tu i ti sum ntu t s taip  ka  
sutaptų i utinis  apatinis k a tai  Jei u al s us 
pasislinkusi s  ali suma ti stip is   nau ti 
apk s ta p em s i  m uli  ski st tu  
 

tminkite  ka   matmu  ne ali i ti  mm   
pa   
p  

ienin  em  p i un ti i  al  t sin s

lieninis kaminas su keliais i iniais

„  “   

Min. c/c-mål 250 mm

Bendrieji reikalavimai.  
Kelių židinių montavimas

ntu ant kelis i inius p ie t  paties plienini  
kamin  isa a  i utin s i ini  alies tu i ti 
p it i tinta p ie  
 alies

SVARBU! 
Kai naudojamas tik vienas židinys, kitų židinių  
durelės ir sklendės turi būti uždarytos.

in   mm nu  
ent  iki ent
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Stačiakampio gaubto montavimas virš stogo

t e i p  an  ap i kite apkal  i  sitikinkite  
ka  apatin  apkala a t i tai i  sta iliai p it i tinta  
Jei u taip n a  nau kite sut i tinant  m

itumin e an e i p aukite an  i  p ie k a t  p i-
t i tinkite apatin  apkal  ka  k n ensatas ne tų  
st  si ų pe an

a a p it i tinkite apatin s apkal s ksa im  u st  
ntu ant  kamin  nenau ama ksa im  

u sta  nes kaminas a tais t i tinamas p ie apatin s 
apkal s

a a pa m kite e tikali  kamin  a

patin  apkal  p it i tinkite p ie lentų apkal s  ta a 
a tais p i e kite sut i tinam  ie  p ie apatin s 

apkal s

asi m kite  mm atstum  nu  an s iki e i s  
me ia s

patin  apkala

u e i as  „ a na l“ st  an a 

asitei aukite st  amint  a  atitinkamame st e 
lei iama en ti pe im  a aukit s amint  
inst uk i mis  susi usi mis su pe imu st e

• au ant k a atin  an  ek men u ama 
nau ti apatin  apkal  i  i  apa i s t i tinam  
apkal

Esant tokiam perėjimo per stogą sistemos tipui 
visus darbus turi atlikti specialistas pagal galio-
jančias taisykles.

50 mm

STAGSVEP

Be�ntlig taktäckning
Papp/Sarna�l

„  “   

sama pe i-
m  pe  st  

alis  
u e i as  

„ a na l“

APATINIS APGAUBAS
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Iš apačios pritaisoma apkala (plienas)

e p s

plink apatin s apkal s at am  pa a kite -
mel  t kiame pa iame auk t e  kaip st  an-

a  t al u kite ka ni  ta a  st  an  
a tais ali p i eikti nup auti e pes
patiniame kampe p it i tinkite p i t  san a ini-

m  u st  ka  nepatektų m s
a a pa kite  iet  apatin  apkal   i ent u -

kite i  p i e kite
sitikinkite  ka  st  e p s i  apatin  apkala a 

a i s  ie apatin s apkal s i utini  k a t  p i-
kli u kite umin  an  su aliuminiu i  paki kite 
 p  pi ma st  e pių eile  ispauskite au in  

p ie st  e p s i aus  ta a  su mu kite 
taip  ka  is san a iai u en tų is  st  e pių 
eil
Atsižvelkite į vandens nuotėkį. Įsitikinkite, 
kad guminė danga uždėta taip, kad ant jos 
negalėtų kauptis nenutekantis vanduo. Ypač 
atidžiai apžiūrėkite perėjimą nuo stogo čer-
pių prie apatinės apkalos viršutinio krašto.

lienin  st  an a  il inam i pl k t

Jei u st as en tas plienine an a  apatin  
apkala tu i u eiti p  kita plienin s an s un -
timi i  pe si en ti ent  m a a eiti iki k ai  
Jei u i  eikala im  ne man ma en inti  
eikia nau ti il inam sias pl k tes p ie
tlais inkite k ai  pl k t
i miausia apatin s apkal s apatiniame kampe 

p it i tinkite san a inim  u st  p i e ama  ka  
nepatektų m s  a a pa kite  iet  apatin  
apkal   i ent u kite i  p i e kite
Jei u eikia  i  apa i s p itais kite il inim  pl k -
tes  s tu i eiti k ai  link  sitikinkite  ka  nu a 
an u
nt apatin s apkal s a a il inam si s pl k t s 

u kite k ai  pl k t

„  “   



20 www.jotul.no

patin s apkal s aliumini  an a e p ms  i e iui  plieniniams st  an s  
p liams i  plastik  st ams  

a a kite mel  aplink m  t kiame pa iame auk -
t e  kaip st  an a

kite at al ka ni   ta a  st  an  a tais 
ali p i eikti nup auti st  an

a a pa kite  iet  apatin  apkal   i ent u kite i  
p i e kite

sitikinkite  ka  st  an a a a i  ni kite aliu-
mini  an  pa alinkite apsau in  pl el  i  an  
u kite taip  ka  i san a iai u en tų is  st  

an s eil  sitikinkite  ka  aliumini  an a u eina 
ant san s

Atsižvelkite į vandens nuotėkį. Įsitikinkite, kad 
guminė danga su aliuminiu yra uždėta taip, kad 
ant jos negalėtų kauptis nenutekantis vanduo, 
ypač apatinės apkalos ir stogo dangos krašto 
sandūroje.

Takfot

„  “   

50 mm

a ni  nu s a
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l inam i kamin  ap aila

p ail  su a  ketu i s pl k t s i  sut i tinim  pl k -
t  amin  ap ail s pl k t s sut i tinam s nau ant 
a inam  sp a tuk  ai sum ntu am s  ų ne e a-

lima atski ti  t l p ie  m ntu ami pl k tes sitikin-
kite  ka  pl k ių alai u eina t l iai

au kite me i  a al l  a  pan  et sau kite 
pl k t  ka  s nepa eistum te t i tin ami ien  
pl k t  p ie kit s

ai tai atliekama su is mis p istat t mis telesk pin -
mis sek i mis  sut i tinim  pl k t s k a tai u lenkia-
mi   su un im  iaun s atlenkiam s

ie sta iakamp s kamin  ap ail s p it i tinkite sut i -
tinim  pl k t

amin  ap aila a au antis lentele tu i ti st i ai 
nup auta pa al st  nu l  Jei u au tas a k a-

atinis  nup aukite il  kamin  ap ail s k a tin

a a p it i tinkite kamin  ap ail  p ie apatin s apka-
l s  kite kamin  ap ail  taip  ka  i st tų tiesiai  

 ta a p it i tinkite  a tais p i e ami   p isukite 
u s il e k a tin e  kite  mm tu  

Jei u nau ami keli kamin  ap ail s elementai  u s 
sum ntu kite i  su un in  sut i tinkite a tais is se 
pus se  a kite  mm tu  u un iniai tu i pe -
si en ti ne ma iau ne u  m

A
A=

450 mm

m
m

*

410 mm

elesk pin s alies i  st eli  nu  lietaus m nta imas

elesk pin  alis p istat ma su p it i tintu st eliu

ie st eli  p i ta inst uk i a  kaip sum ntu ti nu  
lietaus apsau an i  a k   alima pasi inkti i k ptis

Jei p ie  telesk pin  al  t i tinate p ie kamin  ap-
ail s a a apatin s apkal s  nustat kite k pt  ku ia 
e iausiai t i tinti nu  lietaus apsau an i  a k  t   

atsi elkite   k pt  maukite telesk pin  al  
ant kamin  ap ail s taip  ka  atsi emtų  m uli  
i lia i  am i  m uli  u takis tu i eiti l iai su 

au t  i umi ne au iau ne u  mm i  

a a p isukite nu  lietaus sau an i  a k  p ie telesk -
pin s alies au t   nau kite pa m tas sk les

aliausiai p isukite nu  lietaus sau an i s a k s ksa-
t ių p ie in e pus e  nau kite pa m t  sk l  

kite m   mtak  ne eikia p ikli u ti

„  “   

Stogo nuolydis° mm*

120

160

210

260

310

Jei u  kamin  pu ia stip us as  nu  
 apsau an i  a k  m ntu kite  

k ptimi  ka  u tik intum te e iausi  
apsau

Max 10 mmaks  mm
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50 mm

50 mm

50 mm

p alaus au t  i  apatini  ap au  m nta imas

t e i p  an  ap i kite apkal  i  sitikinkite  
ka  apatinis ap au as a t i tai i  sta iliai p it i tin-
tas  Jei u taip n a  nau kite sut i tinant  m

um ntu kite apatin  apatini  ap au  pus  t  ku i 
e u lenkt  k a t  tiesinkite kamin  i  ta a p it i -

tinkite p ie st

p aukite sk l  itumin e an e i  u ki kite i u-
tin  apatini  ap au  pus  ai neleis k n ensatui 
tek ti  st  si ų pe an  a a p it i tinkite p ie 
st

a a kite mel  aplink apatin s apkal s at am  
t kiame pa iame auk t e  kaip st  an a

t al u kite ka ni  ta a  st  an

a a u maukite pe im  pe  st  al  ant kamin  
m uli  i  elniai pastumkite st  e pių link taip  
ka  nepa eistum te sistemini  kamin  a ų

sin s   p   p iklaus  nu  st  an s

50 mm

„  “   

Kūginis gaubtas

Jei u k ini  au t  i us nesutampa su st  
kampu  p ie  p i e ami pe im  pe  st   k in  

au t   nup aukite i ntaliai

a a u maukite 
pe im  pe  
st  al  ant 
kamin  m uli  
i  elniai pas-
tumkite st  
e pių link taip  

ka  nepa eistu-
m te sistemini  
kamin  a ų
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Perėjimo per stogą dalis
 

 
asitei aukite st  amint  a  atitinkamame st e 

lei iama en ti pe im  a aukit s amint  
inst uk i mis  susi usi mis su pe imu st e

• sant ap aliai st  an ai  nau kite i  apatin  
ap au  i  pe im  pe  st  al

Esant tokiam perėjimo per stogą sistemos tipui vi-
sus darbus turi atlikti specialistas pagal galiojančias 
taisykles.

 

Čerpės, šiferis ir plieniniai stogo dangos profiliai

a a kite mel  aplink m  t kiame pa iame  
auk t e  kaip st  an a

kite at al ka ni   ta a  st  an   
a tais ali p i eikti nup auti e pes

a a pa kite pe im  pe  st  al   iet  i en-
t u kite i  st  an s i  p i e kite

sitikinkite  ka  st  an a a a i  ni kite  
aliumini  an  pa alinkite apsau in  pl el  i  an-

 u kite ant st  an s   ta a  su mu kite 
taip  ka  i san a iai u en tų is  st  an s eil

Atsižvelkite į vandens nuotėkį. Įsitikinkite, kad 
guminė danga uždėta taip, kad ant jos negalėtų 
kauptis nenutekantis vanduo. Atsižvelkite į perė-
jimą tarp stogo dangos ir viršutinio perėjimo per 
stogą kraštą.

  

u e i as  „ a na l“ st  an a

„  “   

Eksisterende takbekledning
Papp/Sarna�l

Ny takbekledning
Papp/Sarna�l

au a st  
an a  
u e i as  

„ a na l“ 
st  an a

sama st  an a  
u e i as „ a na-
l“ st  an a
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etalinis st as

Jei u st as metalinis  pe im  pe  st  alis tu i 
eiti iki k ai  Jei u ne man ma  eikia nau ti  
il inam sias pl k tes

tlais inkite k ai  pl k t

i miausia pe im  pe  st  apatiniame kampe  
p it i tinkite san a inim  u st  p i e ama  ka  
nepatektų m s

a a pa kite pe im  pe  st  al   iet   
i ent u kite aplink kamin  Jei u k i  an a neatitin-
ka st  kamp  alima  i ntaliai nup auti   
pa  k inis au tas  i e kite pe im  pe  st  

al

Jei u eikia  i  apa i s p itais kite il inam sias  
pl k tes  s tu i eiti iki k ai  sitikinkite  ka  nu -

a an u

nt pe im  pe  st  alies a a il inam si s  
pl k t s u kite k ai  pl k t

„  “   

nta im  pata imai  aliumini  an a

nta im  pata imai  aliumini  an a

a u u san a inti pe im  ta p st  an s i  am ių  sienų  ka kas  i  st  liukų a  kitų st  alių  
ei u eikalin s len ai mu am s an s  sų aliumini  an a su lipniu san a inim  k a teliu sau  nu  
snie  i  lietaus   a u p ie  m ntu ant an  nu  pa in  nu al ti ne a umus i  pu

an a ne ali pasi ai ti at i u k a tu  nuk eiptu  i utin  st  
an s k a t  J  isa a eikia paki ti p  apa ia  ka  susi a tų ne 

ma esn  kaip  m pe an a

etu i susi a ti ki en s  ku i se kauptųsi nenu antis an u  
a ai s a u ap i ti i utin  k a t   Jei u eikia  ia alima 

p it i tinti pamu al  ku i  auk tis sutaptų su st  an s p li  
i umi



„Jøtul“ plieninių kaminų sistema

inis au telis nu  lietaus

ulkani a im  u st  u kite ant pe im  pe  
st  alies i  m ulini  am i  ka  u san a-
intum te  ta p  Ju st  eikia i tempti taip  ka  
i tų tempta aplink is  kamin
Ju sta t i tinama taip  ka  s alai pe si en tų  

 san e pe si en imas su a tų ne ma iau 
kaip  mm 

maukite umin  u st  ant m ulini  am -
i  i  sitikinkite  ka  i utin  alis i siki usi i  

kamin  ap ail s
a a k in  au tel  nu  lietaus su umine u sta 

p it i tinkite p ie m ulini  am i  i  ulka-
ni a im  u st s

in  au tel  nu  lietaus p it i tinkite ku  
a iau ulkani a im  u st s  et s nep ispaus-
kite  ustat kite k ini  au teli  nu  lietaus 
auk t  i  iet
a a su e kite apatin  k ini  au teli  nu  lie-

taus san  a tu  ai eikia pa a ti p ie  t i tai 
p i e iant t i tinim  a t  ka  k inis au telis 
nu  lietaus nepak ptų i  neatsi astų nesan a u-
mų  aliausiai su e kite t i tinim  a t  iki al  

et nekeis ami m ulini  am i  m s

t elis nu  lietaus  kamin  au tas ne „ m i“

kite st el  nu  lietaus  kamin  au t  ant  
i utini  m ulini  am i  p i e kite t imis  
a tais p i e ami  kaip pa ai u ta pie in e  
au tas tu i ti sum ntu tas taip  ka  tų iename 

auk t e su i iniu am iu

ti a kite st el  nu  lietaus  kamin  au t  i  
kite  mtak  m  kite st el  nu  lietaus  

kamin  au t  i  patik inkite sum ntu t  element

i inis am is ali ti i siki s i  kamin  au t  
ne au iau kaip  mm

Festebolt

Monteringsskrue

Max 10 mm

Regnstuss

3 x

„  “   

ulinis am is

ulkani a im  u sta

ulkani a im  u sta

umin  u sta

t elis nu  lietaus

aks   mm

inis au telis nu  lietaus

e im  pe  st  alis

ne ma iau 
ne u  mm

i tinim  
a tas

nta im   
a tas
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lieninių kamin  m ulių su e inimas

ai eikalau ama su e inti m ulių il  isus k mp -
nentus eikia nup auti ien ai

e uliu am i apatin  element  alis   pa eiksl l  
umin  ie  eikia palikti ant en iam  am i

en iam  am  i  mtak  alima pat umpinti 
kampiniu li u kliu  si liniu a a pap astu p kleliu

aukite en iam  am  atsa iai  nes i alis a 
mat ma

lia i  alima p auti tam ski tu p kleliu a a peiliu  
up aukite l i  i lia i s pus  nes  len iau 
mu ti  up  i lia i  pa al in  sul inkite 

apatin  al

Ende som kappes

Yttermantel

Isolering

Røykrør

„  “   

=
Ø

A

50

Ø
A

up aunamasis alas

inis ap au as

lia in  me ia a

mtakis
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 n  paslinkt  plienini  kamin  m nta imas

Jei u kaminas i lenktas au iau ne u  laipsniais 
nu  e tikali s a ies a a atstumas ta p  
laipsnių alk nių a i esnis ne u  m  eikia 
patik s an ų  i iausias atstumas ta p patik s 
an ų ali ti  m

i miausia  ei u eikia  sum ntu kite p ie lu ų 
t i tinam  ie   pl k t

Jei u apk ai suma inti m ntu am s em s  
as eikia sum ntu ti p ie  t i tinant kamin  m -
ulius

Jei u apk ai suma inti nau ama sienin  t i -
tinim  etal   alima m ntu ti ka tu su kamin  
m uliais

um ntu kite pi m  kamin  m uli  alk n   
tinkam  pa t

liau m ntu kite tiesi sias kamin  alis  ei u 
eikia  te pkite patik s an as  nepami ami  ka  
s tu i ti len ai p ieinam s   

SVARBU! Montuojant išorėje reikia naudoti 
specialias patikros angas.

um ntu kite kit  alk n  nes kaminas t liau tu i 
eiti e tikaliai  a al kite apie alim  p ie lu ų 
t i tinam  ie   pl k t s m nta im  p ie  i ki -

ami kamin  pe  st

amin  tina sut i tinti p i un iant kiek ien  al-
k n  i iausias ta pas ta p t i tinim  p iem nių 

a  mm

ntu am e alk n e eikia nau ti sienin  
laikikl  a a p ie lu ų t i tinam  ie  su laik m  
unk i a

aliausiai isas un tis  nu  pi m s iki paskutin s 
alk n s  eikia su un ti ien  su kita p i e a-
mais ska ai ski tais s ai tais p   s ai tus ienai 
alk nei

„  “     

Maks 1500 mm

aks  
 mm
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pe ial s pata imai i  tais kl s  ski t s „  m i“

• „   m i“ pat i tintas tik kaip i  i aus p i un iamas plieninis kaminas

• at i tintas su alk ne iki  

• nta imas su patik s an a nelei iamas

•   a pat i tintas i   enklu pa m tas  stan a t     eikala imus atitinkantis 
metal  kaminams  aik m s i s stan a ti u t s api t s       

 

• „   m i“ netinka nau ti  kai p ie t  paties kamin  ketinama p i un ti kelis i inius

• itais at e ais taik mi t kie pat s pata imai i  tais kl s  kaip ekspl atu ant 

Tam, kad galiotų patvirtinimas / CE ženklas, „NVI 2000 Combi“ turi būti naudojamas kaip įleidimo vamzdis ir prijungia-
mas prie židinio su pridėtu oro tiekimo kanalu.

iminimas apie sau ų atstum

SAUGUS ATSTUMAS IKI ARTIMIAUSIOS DEGIOS MEDŽIAGOS  

VERTIKALIAI
(mm)

HORIZONTALIAI
(mm)

Visiškai izoliuoti moduliai 50 50
Pusiau izoliuoti moduliai 80 80

NVI 2000 Combi
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„  m i“ inte u tas  tiekim  kanalas  k nst uk i a i  su e am si s al s

„   “  J   

Garų barjeras

Garų barjeras

Sutvirtinimo plokštė

Perėjimo per stogą dalis

Kūginis gaubtelis nuo lietaus

Nuo lietaus saugantis gaubtas

Stogelis nuo lietaus

Modulis, visiškai izoliuotas (dūmtakis + 60 
mm izoliacinė medžiaga).

Jungtis

Prijungimo kanalas

Modulis
Visiškai ir pusiau izoliuotas 

„Standard“ ir „Combi“

Jungtis

Prijungimo kanalas

Prie lubų tvirtinamas žiedas

Garų barjeras

Apatinė apkala

Fiksavimo juosta

Apdaila

Iš apačios  
pritaisoma apkala

Sutvirtinimo plokštė 

Teleskopinė dalis

Stogelis nuo lietaus

Perėjimas nuo pusiau izoliuoto prie visiškai izoliuoto modulio
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Vidinis montavimas 

a kite m ntu ti nu  un iam  element  sum n-
tu kite sta iakamp  m  ta k ptimi  ku ia liau us 
m ntu amas p i un im  kanalas

Jei u i ini  mtakis neatitinka plienini  kamin  
nau kite tinkam  a apte

liau m ntu kite isi kai a a pusiau i liu tus m -
ulius  i ų  atsi el ami  m ntu am  element

istat ma i lia i a  ski ta   na 
neapsau ta  l su aminiu elkit s atsa iai  ka  
nepa eistum te i lia i s

sitikinkite  ka  isų m ulių ta pikliai ta p i lia i s i  
i ini  ap au  a iet e  ka  i lia i a tų p it i -
tinta m ntu ant

„  m i“ m nta imas

Prijungimo kanalas

i ini  amint  inst uk i se pe skait kite apie  
tiekim

iklaus mai nu  i ini  nau ami tie p ie ai  ku ie 
tinka sų m ntu amam aminiui

tstumas nu  p i un im  kanal  iki e i s me ia-
s a  mm   tina u tik inti  ka  as patektų  

einan ias alis  ek men u amas atstumas nu   
tiekim  kanal  iki k snies a  mm

int u tik inti i iausi  p i un im  kanal  sta ilu-
m  m ntu ant eikia nau ti ka l    pa

a ai s a u  ka  is s m ntu am  amini  un t s 
tų san a i s  ka  suma tų k n ensat  susi a m  
sm

(evt.adapter)

(Kulefanger ved behov)

Distansbrikke

5 mm

2 pav.

„   “   

Garų barjeras

Sutvirtinimo plokštė

(adapteris, jeigu reikia)

(grotelės – pagal poreikį)

a piklis
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e im  pe  st  alis nu  pusiau p ie isi kai i liu t s

Jei u pusiau a a isi kai i liu tas m ulis atsi emia  
si   eikia papil mai i liu ti  mm st i  tinkleliu  
ku is p i e amas p ie pe im  alies

epami kite  ka  isa a tina i laik ti sau ų atstu-
m  iki e ių me ia ų

a ant an  us pa eista plastikin  san a inim  
pl el  au kite i u in  san a ikl  ku is u mauna-
mas ant m uli   ta a p it i tinimas p ie plastikin s 
pl el s  a ų a e as p ikli u amas p ie esam  -

m s a e   plastikin s pl el s  Jis ali ti kli u -
amas i  apatin s pus s a a i  i aus  

Svarbu! e eikia i ki pti sk l s i u in e pl el e   
eikia u mauti ant m uli  i  apa i s  

Svarbu: įsitikinkite, kad drėgmės barjeras yra 
100 % sandarus.

isi kai i liu t  m uli  pe imas st e

Jei u nau ami isi kai i liu ti „ m i“ m uliai  
ne eikia ki s papil m s i lia i s  ta iau nepami -
kite  ka  isa a eikia i laik ti sau ų  mm atstum  
iki e i s me ia s

au kite i lia i  ku i p i e ama p ie lu ų pl k t s  
nes i eikia kaip apsau a nu  alt  i kuliu an i  

a ant an  us pa eista plastikin  san a inim  
pl el  au kite i u in  san a ikl  ku is u mauna-
mas ant m uli   ta a p it i tinimas p ie plastikin s 
pl el s  a ų a e as p ikli u amas p ie esam  -

m s a e   plastikin s pl el s  Jis ali ti kli u -
amas i  apatin s pus s a a i  i aus  asi pinkite  
ka  sukli u ta si l  tų   san a i

Svarbu! e eikia i u in e pl el e i ki pti sk l s  
pl el  eikia u mauti ant m uli  i  apa i s  

Svarbu: įsitikinkite, kad drėgmės barjeras yra 
100 % sandarus.

Eksisterende
fuktsperre/
plastfolien.

Diffusjonssperre

Nettarmert matte

Steinullisolasjon

Innertaksring

Eksisterende
fuktsperre/
plastfolien.

Diffusjonssperre

Innertaksring

Dekkring

Steinullisolasjon 

    J

Armuotasis tinklelis

Akmens vatos  
izoliacinė medžiaga

Garų barjeras

Garų barjeras

Dengiamasis 
žiedas

Prie lubų tvirtina-
mas žiedas

Prie lubų  
tvirtinamas žiedas

Akmens vatos izo-
liacinė medžiaga

Esamas 
drėgmės 

barjeras / 
plastikinė 

plėvelė.

Esamas drėgmės 
barjeras / 

plastikinė plėvelė.
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t elis nu  lietaus  ap alus kamin  au tas

i e inant kamin  il  s a u u tik inti  ka  kamin  
i u e al tų lais ai i kuliu ti as  tstumas ta p 

st  i  en iam  am i  al  tu i ti ne ma-
esnis ne u  mm

nt i utini  en iam  am i  u maukite st el  
nu  lietaus  kamin  au t

a atin  kamin  ap aila

i e inant kamin  il  s a u u tik inti  ka  kamin  
i u e al tų lais ai i kuliu ti as  tstumas ta p 

st  i  en iam  am i  al  tu i ti ne  
ma esnis ne u  mm

au t  i ų u kite ant i siki usi s i lia in s  
a n s  ka  liktų pakankamai i elis  ta pas i   

kamine al tų i kuliu ti as

  

30 mm

Røykrør

Bekledningsrør

Ytre bekledningsrør

30 mm

„   “   

mtakis

en iamasis am is

inis en iamasis am is
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apil mi en iamie i am iai pasi inkus ap ali  ap ail

apil mas en iamasis  ske smens am is 
p istat mas su „  m i“ pasi inkus ap ali  
kamin  ap ail  am is suma ina k n ensat  susi a-

m  i ik

is en iamasis am is tu i ti nau amas kaip 
papil mas en iamasis am is i  st

apil mas en iamasis am is tu i ti t ki  paties 
auk i  kaip esamas am is  is e amas ant k ini  
nu  lietaus sau an i  au teli  ku is tu i ti sum n-
tu tas ant kamin  l iui e uliu ti nup aukite i utin  
am i  k a t  ka  sut ump tų uminis ie as

 am i  i ų kite p i t  ta pikl  su unkite alis 
t kiu pa iu atstumu apa i e  taip pat i  i utiniame 
k a te

nt esam  kamin  sum ntu kite papil m  en ia-
m  am  sitikinkite  ka  is eina iki pat k ini  

au teli  nu  lietaus

in  apatin  k a t  u san a inkite silik nu  palikite  
a   at i us inim  ta kus

aliausiai sum ntu amas st elis nu  lietaus  kami-
n  au tas

Avstandsremser

Avstandsremser

NVI2000 priedų montavimo instrukcijos

ai ku iems aminiams pa en t s atski s en im  i  m nta im  inst uk i s   
ias inst uk i as alite pa sisiųsti i  m sų s etain s tul n

  „ “     J

„   “   

a piklis

a piklis



„Jøtul“ plieninių kaminų sistema

Garantijos sąlygos
 metų a anti a 

  kaminų sistema pa aminta i  auk iausi s k k s me ia ų  t l alime a antu ti  ka  sum n-
tu t  pa al inst uk i as i  tinkamai nau am    kaminų sistem  alima ekspl atu ti au el  metų

1.  metų a anti a ali a tu  at e u  ei u kamin  sistema a isa  nepapil ta kitais aminiais i  ei u a 
patik inta k ali ku t  spe ialist  

 metų a anti a ali a isi kai i liu tiems  pusiau i liu tiems i  nei liu tiems plieniniams kaminų 
m uliams   

it ms kamin  alims ali a  metų a anti a  

2. a anti a ali a nu  p istat m  klientui ien s  Jei aunama alis su e ektu  „Jøtul“ p istat  nesu a int  
pakaitin  al  „Jøtul“ nep isiima atsak m s u  i lai as  pati tas l p ast ų  a a kit kias tiesi ines a  
netiesi ines i lai as i  nu st lius  „Jøtul“ p ista ius pakaitin  al  a antinis laik ta pis neatnau inamas i  
nep at siamas  akaitinei aliai ne ali a atski as a antinis laik ta pis

3. a anti a ali a tik tu  at e u  ei u kaminas p i un tas p ie  enklu pa m t  pat i tint  tip  a a 
ek l i s se ti kat  tu in i  i ini  i in s tu i ti nau amas laikantis amint  ek men a i ų  tu i 

ti k enamas kaminui tinkamu ku u  nu latin s i ini  ekspl ata i s metu kamine netu tų susi a ti 
auk tesn  ne u   i lei iamų u ų tempe at a   

a anti e numat ma  ka   
 en imas i  palei imas atliekamas pa al „Jøtul“ m nta im  inst uk i as  
 amin s nau amas  p i i imas i  t a k mas pa al „Jøtul“ m nta im  inst uk i as  
 ie  m nta im  amin s laik mas il m e i  saus e aplink e

 a u  a anti a netaik ma kamin  ap ailai  pa iui  st eliui nu  lietaus  a kai nu  lietaus  „ alle ina“ 
a a „ pi a “ au tams  i metamų ų u ų entiliat iaus a  pana i ms alims  m ntu am ms kamin  
i u e

 a anti a netaik ma  
 sant spal s p k iui a  a ų pa ei imui 
 a ei imams  atsi a usiems l ais  kamine 
 iniams pa ei imams  ku ie atsi a  l netinkam  m nta im  neatliktų te nin s p ie i s a ų 

a  kit ki  p eiki  aminiui  
 enu alim s s  pa iui  p i mus nau us a a pakeitus teis s aktus  ais  ai  a  et k ki  kit  

ki  ku i  „Jøtul“ ne ali suk nt liu ti  at e u

6. eten i s tu i ti pateikt s amin  pa a usiam pa a ui pe  ketu i lika ienų nu  e ekt  aptikim  
ien s

7. pie pa ei imus  ku ie atsi a  amini  a enim  metu  eikia p ane ti e ui  kai amin s p istat mas 
pi k ui a a  liausiai  p a us sept ni ms ien ms  

„  “  J  
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nt linis s a as i  sum ntu t  plienini  kamin  patik s k nt l s pat i tinimas

esas a t  k as ieta

a inink  a as

ntu t as m n a as

esas a t  k as ieta

lienini  kamin  tipas atmen s ie plienini  kamin  p i un tų i inių skai ius

lienini  kamin  auk tis slinkis t  an a

TAIP

 plieninis kaminas sum ntu tas pa al m nta im  inst uk i as

 patik intas atstumas iki e i s me ia s

 patik intas auk tis i  st

 patik int s pakankam s al m  alim s

 ant st  a sau i p iei a kamink iui k p i s  plat ma

 plieninis kaminas tinka i iniui p i un ti

asta s

Nekilnojamojo turto adresas:

Plieninio kamino aprašymas

Montuotojas patikrino įrangą diegimo metu:

Patikros deklaracija 
 

en in s patik intas nau ant k nt lin  s a  i  atlikus i ualin  patik  en in s patik intas  i  nustat ta  ka  a tinkamas

ieta ata ntu t  pa a as
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„Jøtul“ u sak m  nume is um nta im  ata

a a as a a  u sak m  nume is

um nta

atikt  atlik atik s ata t k las 

    

amin  alima p a ti nau ti tik t kiu at e u  ei u a pat i tinimas  ka  en in s patik intas  ks pat i ti-
nimas tinas  ka  ali tų „Jøtul“ amini  a anti a  asi pinkite  ka  is puslapis tų u pil tas    k pi a 
i siųsta sa i al s kamink ių ta n ai   
 

sau kite i inal  nes is  st  sau um

CE ženklinimas

ntu amas k mplektas pa m tas  en-
klu   
J  eikia p it i tinti p ie plienini  kamin  kai is 
m ntu amas  enkle eikia nu ti sum n-
ta im  at  ien  i  etike ių eikia palikti 
i se m nta im  inst uk i se  
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„  “   

lk n s i  matmen s  kai  
   mm is ms alk n ms

Matmenų aprašymas
   mm isiems kampams

90° kampas, du segmentai
tatini  il is  i    mm ali a 

matmenims   i   kai nau-
amas pusiau i  isi kai i liu tas 

kampas  atik s an as alima 
sum ntu ti  kampu  sak ami 
nu kite  a a  iet  p l  in
90° kampas, trys segmentai
tatini  matmen s    mm isi -

kai a  atitinkamai pusiau i liu tam 
kampui  ske smu   mm imtinai  

„Combi“ kampas tik 15°, 
30° ir 45°.

15° kampas
A  

330

230

290 1130

1760

2000 1730

2290 2030

2630

30° kampas
A

330

290

1090

1310 1130

1610

1730

2090 2030

2300

2600 2630

45° kampas
A

330

620

1130 1130

1220 1730

1770 2030

1610

2190 2630

2670 3000

7230

 52° kampas kai st  nu l is 

A

260 330

690

690

1130

1170

1360 1730

1600 2030

1730

2070 2630

2660

3370

7230

63° kampas kai st  nu l is 

A

330

730

1010 1130

1320 1000

1730

2030

2030 1370

2630

3370

3090

3610 7230

Statinio dalys
al s

330   

    

    

1130       

    

1730       

2030       
       
 

2630       

      

      

      

7230       

125–190
B mm

Renslucka
placering 1
(STANDARD)

Renslucka
placering 2

atik s 
an a  
  ieta

atik s an a  
  ieta
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„  “   

lk n s i  matmen s  kai  
   mm is ms alk n ms

Matmenų aprašymas
   mm isiems kampams

90° kampas, trys segmentai
tatini  matmen s    mm

15° kampas
A

210 1322

1610 1100

2190 1700

2720

2960

3300

30° kampas
A

1100

1720

2020 1700

3020

45° kampas
A

390

1330 1100

1200 1700

1379 1930

1770 2320

6300

52° kampas kai st  nu l is 

A

630

1230 1100

1600 1700

1770

1970 2090

3010

3720

6300

63° kampas kai st  nu l is 

A

710 910

1100

1200 1160

1320 1700

2230

2370

6300

3930

Statinio dalys
al s

  

    

1100     

      

1700     

      

      
       
 
      

      

      

6300       

      

250



PRESTANDADEKLARATION
Nr: DOPSE-T450-CPR-265403 

Produkttypens identifi kationskod:
Flerväggig systemskorsten av metall, modell NVI2000: T450 – N1 – D/W – V2 – L50100 – G50

Avsedd användning:
Skorsten för att leda bort rökgaser från eldstäder som eldas med ved, pellets, lättolja, gas, torv och kol som avger maximal 
effekt 120kW och maximal rökgastemperatur 450ºC.

Tillverkare:
Näldens Värmeindustri AB
Näldenvägen 40
835 40 Nälden

System för bedömning och fortlöpande kontroll av prestanda:
2+

Harmoniserad standard:
EN 1856-1:2009 

Tillverkningskontroll av godkänt organ:
SP Sveriges Tekniska Forskningsinstitut, NB 0402
Rapportnummer: 0402-CPR-265403, 2004-06-21

Deklarerad prestanda:

Väsentlig egenskap Prestanda Harmonisk teknisk 
specifi kation

Tryckhållfasthet Max skorstenslängd: 20m 

EN 1856-1

Brandmotstånd T450-G50

Gastäthet/läckage N1

Flödesmotstånd 0,15 µm 
Rördelar(fl ödesmotståndskoeffi cient)
- Böj 45º : 0,4
- Böj 90º : 1,6

Värmemotstånd 0,4 m2k/w beräknad vid T450 

Motstånd mot termiskchock (Soteld) Uppfyller

Draghållfasthet 0,6kN

Icke vertikal installation Maximalt 1,5 m mellan fästpunkter 15º - 90º

Hållfasthet för vindlast Maximalt 1,8 m fristående över tak utan stag

Resistens mot vatten och ångdiffusion Uppfyller

Resistens mot kondensat Uppfyller

Resistens mot korrosion Uppfyller, V2

Resistens frysning/upptining Uppfyller

Prestandan för ovanstående produkt överensstämmer med den angivna prestandan. Denna prestandadeklaration 
har utfärdats i enlighet med förordning (EU) nr 305/2001 på eget ansvar av Näldens värmeindustri AB.

Undertecknat för tillverkaren av:

Nälden den 1 mars 2018

 
Maria Hallström 
VD Näldens Värmeindustri AB

0402
NVI, Näldenvägen 40, SE-835 40 Nälden

04
0402-CPR-265403

NVI20151000 & NVI20151001

SS EN 1856-1

Flerväggig systemskorsten av metall

NVI 2000 & NVI 2000 Combi: SS EN 1856-1:2009 T450-N1-D/W-V2-L50100-G50

MONTERINGSDATUM

Tryckhållfasthet: Maximalt 20 m skorstenssektioner
Flödesmotstånd: 0,15µm
Värmemotstånd: 0,40 m²K/W vid T450
Resistens mot soteld: Godkänd
Böjhållfasthet: 2 m
Draghållfasthet: 0,6 kN
Icke vertikal installation:
Maximalt 1,5 m mellan fästpunkter 15°-90°
Hållfasthet för vindlast utomhus:
Maximalt 1,8 m fristående över tak utan stag
Resistens mot frysning/upptining: Godkänd



PRESTANDADEKLARATION NVI 2000 COMBI
Nr: DOPSE-T450-CPR-265403 

Produkttypens identifi kationskod:
Flerväggig systemskorsten av metall, modell NVI 2000 COMBI: T450 – N1 – D/W – V2 – L50100 – G50

Avsedd användning:
Skorsten för att leda bort rökgaser från eldstäder som eldas med ved, pellets, lättolja, gas, torv och kol som avger maximal 
effekt 120kW och maximal rökgastemperatur 450ºC.

Tillverkare:
Näldens Värmeindustri AB
Näldenvägen 40
835 40 Nälden

System för bedömning och fortlöpande kontroll av prestanda:
2+

Harmoniserad standard:
EN 1856-1:2009 

Tillverkningskontroll av godkänt organ:
SP Sveriges Tekniska Forskningsinstitut, NB 0402
Rapportnummer: 0402-CPR-265403, 2004-06-21

Deklarerad prestanda:

Väsentlig egenskap Prestanda Harmonisk teknisk 
specifi kation

Tryckhållfasthet Max skorstenslängd: 20m 

EN 1856-1

Brandmotstånd T450-G50

Gastäthet/läckage N1

Flödesmotstånd 0,15 µm 
Rördelar(fl ödesmotståndskoeffi cient)
- Böj 45º : 0,4

Värmemotstånd 0,4 m2k/w beräknad vid T450 

Motstånd mot termiskchock (Soteld) Uppfyller

Draghållfasthet 0,6kN

Icke vertikal installation Maximalt 1,5 m mellan fästpunkter 15º - 45º

Hållfasthet för vindlast Maximalt 1,8 m fristående över tak utan stag

Resistens mot vatten och ångdiffusion Uppfyller

Resistens mot kondensat Uppfyller

Resistens mot korrosion Uppfyller, V2

Resistens frysning/upptining Uppfyller

Prestandan för ovanstående produkt överensstämmer med den angivna prestandan. Denna prestandadeklaration 
har utfärdats i enlighet med förordning (EU) nr 305/2001 på eget ansvar av Näldens värmeindustri AB.

Undertecknat för tillverkaren av:

Nälden den 1 mars 2018

 
Maria Hallström 
VD Näldens Värmeindustri AB

0402
NVI, Näldenvägen 40, SE-835 40 Nälden

04
0402-CPR-265403

NVI20151000 & NVI20151001

SS EN 1856-1

Flerväggig systemskorsten av metall

NVI 2000 COMBI: SS EN 1856-1:2009 T450-N1-D/W-V2-L50100-G50

MONTERINGSDATUM

Tryckhållfasthet: Maximalt 20 m skorstenssektioner
Flödesmotstånd: 0,15µm
Värmemotstånd: 0,40 m²K/W vid T450
Resistens mot soteld: Godkänd
Böjhållfasthet: 2 m
Draghållfasthet: 0,6 kN
Icke vertikal installation:
Maximalt 1,5 m mellan fästpunkter 15°- 45°
Hållfasthet för vindlast utomhus:
Maximalt 1,8 m fristående över tak utan stag
Resistens mot frysning/upptining: Godkänd



PRESTANDADEKLARATION

Produkttyp:
Flerväggig systemskorsten av metall.

Typ enligt standard:
NVI 2000: SS EN 1856-1:2009 T600-N1-D/W-V2-L50100-G50

Avsedd användning:
Skorsten för att leda bort rökgaser från eldstäder som eldas med ved, pellets, lättolja, gas och torv 
som avger maximal effekt 120kW och maximal rökgastemperatur 600ºC.

Tillverkare:
Näldens Värmeindustri AB
Näldenvägen 40
835 40 Nälden

System för bedömning och fortlöpande kontroll av prestanda:
2+

Harmoniserad standard:
EN 1856-1:2009 

Tillverkningskontroll av godkänt organ:
SP Sveriges Tekniska Forskningsinstitut
Box 857, SE-501 15 BORÅS
Rapportnummer: 
0402-CPR-265403, 2004-06-21

Deklarerad prestanda:

Väsentlig egenskap Prestanda Harmonisk teknisk 
specifi kation

Tryckhållfasthet Max skorstenslängd: 20m 

EN 1856-1

Brandmotstånd T600-G50

Gastäthet/läckage N1

Flödesmotstånd 0,15 µm 

Värmemotstånd 0,4 m2k/w 

Termisk prestanda SS EN 1859-1

Böjhållfasthet 2 m

Draghållfasthet 0,6kN

Icke vertikal installation N/A

Hållfasthet för vindlast Maximalt 1,8 m fristående över tak utan stag

Resistens mot vatten och ångdiffusion Uppfyller

Resistens mot kondensat Uppfyller

Resistens mot korrosion Uppfyller, V2

Resistens frysning/upptining Uppfyller

Prestandan för ovanstående produkt överensstämmer med den angivna prestandan. Denna prestandadeklaration 
har utfärdats i enlighet med förordning (EU) nr 305/2001 på eget ansvar av Näldens värmeindustri AB.

Undertecknat för tillverkaren av:
Nälden den 1 mars 2018

 
Maria Hallström 
VD Näldens Värmeindustri AB

0402
NVI, Näldenvägen 40, SE-835 40 Nälden

04
0402-CPR-265403

NVI20151004

SS EN 1856-1

Flerväggig systemskorsten av metall

NVI 2000: SS EN 1856-1:2009 T600-N1-D/W-V2-L50100-G50

MONTERINGSDATUM

Tryckhållfasthet: Maximalt 20 m skorstenssektioner
Flödesmotstånd: 0,15µm
Värmemotstånd: 0,40 m²K/W vid T600
Resistens mot soteld: Godkänd
Böjhållfasthet: 2 m
Draghållfasthet: 0,6 kN
Icke vertikal installation: N/A
Hållfasthet för vindlast utomhus:
Maximalt 1,8 m fristående över tak utan stag
Resistens mot frysning/upptining: Godkänd
Resistens mot korrosion: Godkänd, V2
Resistens mot regnvatten: Godkänd
Resistens mot vatten och ångdiffusion: Godkänd





MARKEDETS SIKRESTE STÅLPIPE

Jøtul AS 
Pašto dėžutė 1411 
1602 FREDRIKSTAD 
El. p. stålpipe@jotul.no 
www.jotul.no

Sekite mus „Facebook“ –  
www.facebook.com/jotulint

„Jøtul“ tobulina savo gaminius, kiek tai 
įmanoma, todėl pasiliekame teisę keisti 
specifikacijas, spalvas ir įrangą be išankstinio 
įspėjimo.
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